
Премьер-министр, который не хотел отталкивать маленького императора, просто смотрел на
нее, его глаза ярко блестели.

Маленький император, как маленький лисенок, медленно опустил голову.

Два лица становились все ближе и ближе, ближе и ближе.

Дыхание спуталось, и он уже собирался поцеловать, маленький император хихикнул, лукаво
скривив губы, чтобы сесть: "Премьер-министр..."

Прежде чем она закончила говорить, премьер-министр, лежавший под ней, протянул руку,
ущипнул ее за шею, снова притянул ее вниз и поцеловал.

"Хм..." Маленький император издал нежный стон, а Цзюнь Цзуй перевернул ее и прижал к
себе, его глаза были полузакрыты.

Маленький император крепко сжал свою одежду и перестал дышать.

Мягкие губы человека, лежащего под ним, на вкус были слаще, чем можно было себе
представить. Цзюнь Цзуй яростно пробовал их на вкус и не хотел отпускать ни кусочка.

Когда он отпустил, человек под ним сузил глаза, его взгляд потек, белый румянец стал
красным, его грудь поднималась и опускалась, и он задыхался.

Маленький император, который хотел только пофлиртовать и убежал, не ожидал, что его
действительно поймали. В этот момент, после того, как Цзюнь Цзуй отпустил его, она немного
помедлила, а затем вытянула руки, чтобы прикрыть глаза.

"Ах..." Она неясно вздохнула.

Цзюнь Цзуй посмотрел на румяные губы, которые он целовал, наклонился, отвел ее руку в
сторону и снова поцеловал.

Это было написано в книге: Где маленький император, желающий быть разграбленным под
ним вот так, поэтому он перевернулся и прижал к себе того, кто был под ним...

Но на самом деле маленький император, который всегда бунтовал под ним, в это время был
мягким, как бескостный, и даже рука, державшая его одежду, постепенно соскользнула,
оставив только дыхание.

Когда двое снова разделились, она отвернула лицо в сторону.

Цзюнь Цзуй тихонько захихикал и ласково погладил ее по кончику носа.

Когда он перевел дыхание, задыхающийся человек под ним сжался от страха, глядя на него
парой пружинистых глаз, и рот его застыл: "Почему премьер-министр хочет совершить
следующее?"

Цзюнь Цзуй не мог не рассмеяться вслух.

Он спокойно ответил: "Потому что министр - предатель".

В новом произведении Плейбоя "Предатель" рассказывается о том, как премьер-министр



превратил маленького императора в тюремное заключение, и каждый день мучил маленького
императора на кровати разными фокусами.

Маленький император, естественно, давно прочитал эту книгу, и когда он услышал, как он это
говорит, его лицо снова покраснело.

В горле у него завибрировало "бесстыдник", и в конце концов маленький император только
хмыкнул.

Отношения между ними были настолько негласными.

В зале суда находится Минг Цзюнь и добродетельные министры. Когда он спускается в зал
заседаний, Цзюнь Цзуй время от времени становится предателем.

Когда отношения между этими двумя были в порядке, принцесса, которую выдали замуж, тоже
успокоилась.

Первоначально принцесса была просто ветвью родственников императора, невыгодной
наложницей. Е Чуйцзинь думала, что пятый принц найдет недостатки, но пятый принц кивнул,
когда встретил новую принцессу. Он не знал, что некоторое время назад его убрали. Боюсь,
что осталась еще одна картина.

После того как семья была улажена, пять князей послали кого-то обратно в Лян, чтобы
сообщить хорошие новости, а затем посвятили Е Чуйцзину прекрасную женщину, привезенную
из их собственной страны.

Женщина из Лян Го действительно выдающейся внешности, Е Чуйцзинь дважды взглянул на
нее и принял.

Пятый принц привез принцессу обратно в страну Лян, и казалось, что так оно и было.

Однажды, после того как Цзюнь напился, его затащили на светскую вечеринку коллеги. Е
Чуйцзину было скучно, и он пошел прогуляться по императорскому саду.

В результате, как только подошел к углу, услышал слабый крик.

Она остановилась и пошла на звук.
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